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मलराइट इतहासात दहा कुमारचे ात पूण झाले तेहा ते सया देवताया संदेशाया काळात घडले. सया
देवताचा संदेश दोन वेगवेगया संदेशांचे तनधव करतो, ते या कालखंडाचा ाप करतात या ीनेही आण
या संदेशाया अभेत ोयांया ीनेही. सया देवताचा संदेश या ोटेटंट मंडयांना उशेून होता, यांनी
नुकतेच रोमकडे परत जाऊन बाबेलया कया बनया होया. मयराीचा आोश झोपलेया मलराइटांना उशेून
होता. पहला संदेश मलराइटांया बाहेरया लोकांकडे नदशत होता; सरा संदेश यांया आत नदशत होता. हे
आपया काळात अरशः पूण होइल.

आपया काळातील पुनरावृीमये लात घेयासारखा जो फरक आहे तो असा क, अ ॅडहटझमया आरंभी सया
देवताचा संदेश थम मलराइटांया बाहेर गेला, आण नंतर या संदेशाचा सरा भाग मलराइटांया आत गेला.
अ ॅडहटझमया शेवटी, जेहा ांत पुहा एकदा पुनरावृ होतो, तेहा सया देवताचा संदेशही तसाच पुनरावृ
होतो. हे आपयाला थेटपणे केवळ काही वेळाच नहे, तर यान अधक वेळा सांगतलेले आहे. परंतु शेवटी या
संदेशाचे वध वप उलट होते. पहला संदेश अ ॅडहटझमकडे जातो आण सरा अ ॅडहटझमया बाहेरील
लोकांकडे. आपयाला सांगतले आहे क कटीकरण अठरातील देवताने दशवलेले काय आण संदेश हे सया
देवताया संदेशाची पुनरावृी आहे.

“संदेा हणतो, ‘मी सरा एक देवत वगातून उतन येताना पाहला; यायाकडे महान अधकार होता;
आण पृवी याया तेजाने काशमान झाली. आण याने बळ वाणीने मोाने हाक मान हटले, महान
बाबेल पडली, पडली, आण ती भुतांचे नवासथान झाली आहे’ (Revelation 18:1, 2). हा तोच संदेश आहे
जो सया देवताने दला होता. बाबेल पडली आहे, ‘कारण तने आपया भचाराया ोधपी ाारसाने
सव रा ांना पाजले’ (Revelation 14:8). तो ाारस काय आहे?—तची खोटी तवे. तने चौया आेया
सबाथाया एवेजी जगाला खोटा सबाथ दला आहे, आण अदनमये सैतानाने थम हवेला सांगतलेले
असय—आयाचे नैसगक अमरव—याची पुनती केली आहे. अशा अनेक समजातीय चुकांचा तने रवर
सार केला आहे, ‘मनुयांया आांना सांत हणून शकवीत’ (Matthew 15:9).”

“येशूने आपली सावजनक सेवा सु केली तेहा, याने मंदरातील याया पवतेचा अपमान करणाया
अधामक वटाळापासून ते शु केले. आण याया सेवाकायातील शेवटया कृतपैक एक हणजे मंदराचे
सयांदा शुीकरण होय. याचमाणे, जगाला इशारा देयाया अंतम कायात, मंडयांना दोन वेगळे आान
केले जातात. सया देवताचा संदेश असा आहे, ‘बाबेल पडली आहे, पडली आहे, ते मोठे नगर; कारण तने
आपया भचाराया ोधमय ाारसाने सव रा ांना पाजले’ (Revelation 14:8). आण तसया
देवताया संदेशाया मोा पुकारात वगातून एक वाणी एकूे येते, ‘हे माया लोकांनो, तयातून बाहेर पडा;
हणजे तुही तया पापांचे भागीदार होणार नाही, आण तुहांला तया पीडांपैक काही ात होणार नाही.
कारण तची पापे आकाशापयत पोहोचली आहेत, आण देवाने तया अधमाची आठवण ठेवली आहे’
(Revelation 18:4, 5).” Selected Messages, book 2, 118.

अ◌ॅडहटझमया ारंभी सया देवताचा संदेश हा कटीकरण अठराा अयायातील देवताने दशवलेया
संदेशासारखाच आहे, आण या इशायामये असा संदेश घोषत करणारे दोन वर आहेत. पहला वर तेहा घोषत
होतो, जेहा पृवी याया तेजाने काशत होते; आण चौया वचनात योहानाने सरा वर असे हणताना एेकला,



“तयातून बाहेर पडा.”

मलराइट इतहासामये बाबेलोनमधून बाहेर पडयाचे आवाहन थम आले, आण मलराइटांना दलेला संदेश
सया माने आला. कटीकरण अठराा अयायात सरा आवाज, कवा सरा संदेश, अ◌डॅहटझमया बाहेर
असलेयांना संबोधत करतो. “मंडयांना केलेली दोन भ आवाहने आहेत” या घोषणेसह, ताने मंदर शु
केलेया दोन वेळा (याया सेवाकायाया आरंभी आण शेवटी) हेदेखील अ◌डॅहटझमया आरंभ आण समातीचे
एक उदाहरण आहे.

अ◌डॅहटवादाया आरंभी कामगारांचे एक शुीकरण कट झाले, यामुळे वयम मलर यांयाकडून थापन
करयात आलेया पायाची उभारणी करयास सहाय झाले. सया देवताया संदेशाया समातीला तो पाया पूण
झाला; कारण २२ ऑटोबर १८४४ रोजी तसया देवताया आगमनाबरोबर, अ◌डॅहटवादाया पायाचा भाग
बनणाया सयांचा अथ समजयास उपल झाला, या सवासाठ जे एकेयास इुक आहेत.

सया देवताया इतहासाया परमोच बवर, जेहा “मंडयांना दोन वेगळे आवाहने करयात आली,” तेहा
पायाभरणीचे काय पूण झाले. पहले आवाहन मलेराइट्सया बाहेरील लोकांसाठ होते; सरे मलेराइट्ससाठ होते.
परंतु अ◌डॅहटझमया ारंभाशी सुसंगत असे आणखी एक आरंभ हणजे ताची सेवा, जेहा याने थमच
आपले मंदर शु केले. मंदर शु केले जायाचे भवयसूचक ांत हे याया सेवाकायाया आरंभी आण शेवटी
झालेया शुीकरणाची नाद करतात, आण याारे अ◌डॅहटझमया ारंभी व समातीला झालेया शुीकरणाचे
तप दशवतात. ताने मंदराचे केलेले दोन शुीकरणे अ◌डॅहटझमया आरंभ आण समातीशी सुसंगत
आहेत; परंतु याचा संदेश केवळ याया करारातील लोकांसाठच होता, जे वतःला देवापासून कायमचे वभत
करयाया येत होते.

अ◌डॅहटझमया ारंभी यायनवााया आरंभावषयी घोषणा करणारा संदेश सादर झाला, आण
अ◌डॅहटझमचा शेवट यायनवााया समातीची घोषणा करीत आहे. येशूने पहयांदा मंदर शु केले आण
याया घराला चोरांची गुहा बनवयाबल यांना धारेवर धरले; परंतु मंदराचे सरे शुीकरण हे “याया
सेवाकायातील शेवटया कृतपैक” होते. आपया सेवाकायाया शेवटी, यांनी यांना यापुढे असे सांगतले नाही
क यांनी याया पयाचे घर चोरांची गुहा बनवले आहे; याएवेजी यांनी यांना सांगतले क यांचे घर “उजाड
हणून यांयावर सोडून देयात आले आहे.”

“दरयान, येक रा ातील उपासक देवाया उपासनेसाठ समपत करयात आलेया या मंदराचा शोध घेत
होते. सोने आण मौयवान रनांनी झळाळून नघालेले ते सादय आण वैभव यांचे एक अतीय दशन होते. परंतु
या रमणीय राजवाात यहोवा आता सापडत नहता. इाएलाने रा  हणून वतःचा देवाशी घटफोट केला
होता. ताने, आपया पृवीवरील सेवाकायाया समातीकालाया जवळ, मंदराया अंतरंगाकडे शेवटया
वेळ पाहले तेहा, तो हणाला, ‘पाहा, तुमचे घर तुहांस ओसाड सोडून देयात आले आहे.’ मय 23:38.
यापूव तो मंदराला आपया पयाचे घर हणत असे; परंतु देवाचा पु या भततून बाहेर पडताच, आपया
गौरवासाठ उभारलेया या मंदरातून देवाची उपथती सदासवकाळासाठ काढून घेतली गेली.” द अ◌ॅट्स
ऑफ द अपॉटस, 145.

याने आरंभी शु केलेले मंदर, शेवटी याने शु केलेया मंदरापेा वेगळे होते. पहले मंदर हे याया पयाचे घर
होते, परंतु सरे मंदर हे यांचे घर होते. भूने आरंभी अ◌डॅहटझमबरोबर करार केला आण अ◌डॅहटट याया
मंदरातील याजक झाले. अ◌डॅहटझमया शेवटी, ते यापुढे याजक राहणार नाहीत, आण यांचे घर उवत केले
जाइल.

सरा देवत दोन संदेशांचे तनधव करतो. संदेश बाबेलोन दोनदा पडत असयामाणे दशवला गेला आहे, याचे
हे एक कारण आहे. बाबेलोनया पतनाची दोनदा पुनत घोषणा होयामागील हे मुय कारण नाही, परंतु हे एक



कारण आहे. ते दोन संदेश कसे आहेत?

सरा देवत पहया देवताया संदेशाया नाकारयास तसाद हणून आला. 2300 वषाया भवयवाणीचा
शेवट 1843 मये होइल अशी ओळख कन देणारी अयशवी भवयवाणी घडली तेहा, ोटेटंट मंडयांनी या
चुकया संदेशाचा उपयोग कन मलरया संदेशाला नाकारले. मलरचा संदेश हा पहया देवताचा संदेश होता.
याया नाकारयाया वेळ, या ोटेटंट मंडया 1260 पेा अधक वष अरयातील देवाची मंडळ होया, या
नाकारया गेया आण बाबेलची कया बनया. या वेळ सरा देवत आपया संदेशासह आला.

आपण वचारात घेत असलेया या इतहासातील ववध घटकांशी संबंधत काही अतशय महवाचे मु ेआहेत.
कमान एक मुा असा आहे क तो हळूहळू उलगडला गेला पाहजे, कारण तो सया उघड केला जात असलेया येशू
ताया कटीकरणाया संदेशाया समजयास नतच हातभार लावतो. याच कारणातव, या
इतहासासंबंधीचा एक अयंत महवाचा उतारा मी समाव करीत आहे. मी या दोन अयायांकडे नदश करीत आहे
ते हेच आहेत; परंतु या दोन अयायांया मये आणखी एक तसरा महवाचा अयायही आहे. आपया वचाराया
ातीवर मयादा ठेवयासाठ मी तो सया समाव करीत नाही.

वाचत असताना कोणया देवताला संबोधत केले जात आहे हे लात या; मशः उलगडत जाणारी परीेची
या शोधून पाहा; पहया परेदात हे नाद या क कटीकरण अठराा अयायातील देवताची
भवयवाणीपर वैशे ही पहया देवताचीही वैशे आहेत. एखाा संदेशाला ूसावर खळणे हणजे
तालाच ूसावर खळणे होय, हे लात या; आण हेही लात या क तीनही देवत एकेक वतं देवत
हणून सादर केले आहेत, परंतु मयराीया आंदनाचा संदेश हा देवतांया बसंय समूहाचा आहे.

“पृवीवर चालू असलेया कायात संपूण वगाने कती खोल वारय घेतले होते, हे मला दाखवयात आले.
येशूने एका सबळ व सामयशाली ताला पृवीवर उतन तेथील रहवाशांना याया सया कट होयासाठ
स होयाची चेतावणी देयाची आा केली. मी या सामयशाली ताला वगातील येशूया सायातून
नघताना पाहले. याया पुढे अतशय तेजवी व गौरवशाली काश जात होता. मला सांगयात आले क, याचे
काय पृवीला आपया गौरवाने काशत करणे आण मनुयाला देवाया येऊ घातलेया कोपावषयी चेतावणी
देणे हे होते. अनेक लोकांनी तो काश वीकारला. काही अयंत गंभीर भासत होते, तर काही आनंदत व
हषवभोर झाले होते. तो काश सवावर पसरवयात आला; परंतु काही जण केवळ या काशाया
भावाखाली आले, आण यांनी तो अंतःकरणपूवक वीकारला नाही. पण यांनी तो वीकारला, यांनी आपली
मुखे वर वगाकडे वळवली आण देवाचे गौरव केले. अनेक जण चंड ोधाने भन गेले. सेवकवग व लोक
अधम लोकांबरोबर एक झाले आण या सामयशाली ताने पसरवलेया काशाला यांनी हाने वरोध
केला. परंतु यांनी तो वीकारला, ते सव जगापासून र झाले आण एकमेकांशी नकटपणे एकप झाले.”

“सैतान व याचे देवत सवाना शय ततया माणात या काशापासून र वळवयासाठ अतशय तपरतेने
कायरत होते. यांनी तो नाकारला, ते अंधकारात सोडले गेले. मी या देवताला अयंत गंभीर लपूवक देवाचे
असयाचा दावा करणाया लोकांवर नजर ठेवताना पाहले, जेणेकन वगय उगमाचा संदेश यांयापुढे मांडला
गेला असता यांनी वकसत केलेले चर नादवता येइल. आण येशूवर ेम असयाचा दावा करणायांपैक
फारच अनेकांनी या वगय संदेशाकडून तुता, उपहास आण ेषाने पाठ फरवली, तेहा हातात चमप
धरलेला एक देवत या लजापद गोीची नाद करीत होता. येशूला याचे असयाचा दावा करणाया
अनुयायांनी तु लेखयामुळे सव वग संतापाने भन गेला.”

“मी वास ठेवणायांची नराशा पाहली. अपेत वेळ यांनी आपया भूला पाहले नाही. भवयकाळ गुत
ठेवणे, आण आपया लोकांना नणयाया टयावर आणणे, हा देवाचा उेश होता. या कालबशवाय देवाने
अभेत ठेवलेले काय पूण झाले नसते. सैतान फार मोा संयेतील लोकांची मने भवयकाळात फार पुढे
नेऊन ठेवत होता. ताया कट होयाकरता जाहीर केलेया एका कालावधीमुळे मनाने वतमान तयारीचा
ामाणकपणे शोध यावा, असे होणे आवयक होते. वेळ नघून गेयानंतर, यांनी देवताया काशाचा पूण



वीकार केला नहता, यांनी वगय संदेशाचा तरकार केलेयांशी संगनमत केले, आण यांनी नराश
झालेयांची था करीत यांयावरच वळून हला केला. मी वगातील देवतांना येशूबरोबर वचारवनमय
करताना पाहले. यांनी ताचे अनुयायी असयाचा दावा करणायांची थती लात घेतली होती. नत वेळ
नघून गेयामुळे यांची परीा झाली आण ते स झाले, आण फार मोठ संया तराजूत तोलली गेली व उणी
आढळली. ते सव जण मोाने आपण ती असयाचे जाहीर करीत होते; तरीही जवळजवळ येक
बाबतीत ते ताचे अनुसरण करयात अपयशी ठरले. ताचे अनुयायी असयाचा दावा करणायांची ही
थती पान सैतान आनंदत झाला. तो यांना आपया सापयात अडकवून ठेवला होता. याने बसंयांना
सरळ माग सोडयास वृ केले होते, आण ते वगात सयाच कोणया तरी मागाने चढून जायाचा यन
करीत होते. देवतांनी सयोनमधील शु, व, आण पव लोक, पायांबरोबर आण जगावर ेम करणाया
ढायाबरोबर पूणपणे मसळलेले पाहले. यांनी येशूवर खरे ेम करणायांची राखण केली होती; परंतु  लोक
पवांवर भाव टाकत होते.”

“यांया अंतःकरणांत येशूला पाहयाची आकांा, ती इा वलत झाली होती, यांना यांया वतःला
भाऊ हणवणायांनी याया येयावषयी बोलयास मनाइ केली. देवतांनी हा सव संग पाहला आण
येशूया गटीकरणावर ेम करणाया उरलेया लोकांबल सहानुभूती बाळगली. मग आणखी एक सामयशाली
देवत पृवीवर उतन येयासाठ नेमला गेला. येशूने याया हातात एक लेख दला, आण तो पृवीवर आला
तेहा याने उार काढले, “बाबेल पडली आहे! पडली आहे!” तेहा मी पाहले क नराश झालेयांनी पुहा
आनंदीपणे पाहले, आण वास व आशा बाळगून आपया भूया गटीकरणाकडे पाहत यांनी आपली ी
वगाकडे उचलली. परंतु अनेक जण अजूनही जणू नत असयामाणे मूढ अवथेतच राहलेले दसत होते;
तरी यांया चेहयांवर मला खोल ःखाची छाया दसत होती. नराश झालेयांनी बायबलमधून पाहले क ते
वलंबाया काळात होते, आण दशनाची पूतता होइपयत यांनी धीराने तीा केली पाहजे. या याच
पुराामुळे यांनी 1843 मये आपया भूची वाट पाहली होती, याच पुराामुळे यांनी 1844 मयेही याची
अपेा केली. मी पाहले क बसंयांकांकडे 1843 मये यांया वासाला जी शती वैशपूण होती, ती
नहती. यांया नराशेने यांया वासावर लानता आणली होती. परंतु जेहा नराश झालेयांनी सया
देवताया घोषणेत एक सहभाग घेतला, तेहा वगय सैयाने अयंत उकट रस घेऊन पाहले आण या
संदेशाचा परणाम नादवला. यांनी पाहले क ती हे नाव धारण करणारे लोक नराश झालेयांकडे उपहास
व तुतेने वळले. जेहा या टवाळ करणायाया ओठांवन हे शद पडले, “तुही अजून वर गेलेले नाही!”
तेहा एका देवताने ते लन ठेवले. देवत हणाला, “ते देवाची था करीत आहेत.””

“एलयाया पांतराकडे माझे ल पुहा वेधयात आले. याचे व एलीशावर पडले, आण  मुले (कवा
तण लोक) याया मागे जात, उपहास करीत, असे ओरडली, वर जा, अरे टकया! वर जा, अरे टकया! यांनी
देवाची था केली, आण तेथेच यांना यांची शा मळाली. हे यांनी आपया पालकांकडून शकले होते. आण
यांनी पव जनांया वर जायाया कपनेची खली उडवली व उपहास केला आहे, यांयावर देवाया पीडा
येतील, आण यांना हे उमजेल क यायाशी चेा करणे ही ुलक गो नाही.”

“येशूने इतर देवतांना वरेने उडून जाऊन आपया लोकांया खचलेया वासास पुनजीवत व ढ
करयासाठ, आण वगात लवकरच होऊ घातलेया या महवपूण हालचालीचा तसेच सया देवताया
संदेशाचा अथ समजून घेयास यांना तयार करयासाठ नेमले. मी पाहले क या देवतांनी येशूकडून महान
सामय आण काश ात केला, आण सया देवतास याया कायात सहाय करयाची आपली नेमणूक
पूण करयासाठ ते वरेने पृवीवर उडून गेले. देवतांनी घोषणा केली तेहा देवाया लोकांवर महान काश
कट झाला. पाहा, वर येत आहे; याला भेटयास बाहेर पडा. मग मी पाहले क ते नराश झालेले लोक उठले,
आण सया देवताशी सुसंगती ठेवून यांनी घोषणा केली, पाहा, वर येत आहे; याला भेटयास बाहेर पडा.
देवतांकडून आलेला काश सव अंधकार भेन गेला. सैतान आण याचे देवत हा काश पस नये आण
याचा ठरवलेला परणाम होऊ नये हणून अडथळा आणयाचा यन करीत होते. यांनी देवाया देवतांशी
वाद घातला, आण यांना सांगतले क देवाने लोकांना फसवले आहे, आण यांया सव काश व



सामयासहही ते लोकांना येशू येत आहे यावर वास ठेवयास वृ क शकणार नाहीत. देवाचे देवत
आपले काय चालू ठेवत राहले, जरी सैतान माग अडवयाचा आण लोकांची मने या काशापासून र
ओढयाचा यन करीत होता. यांनी तो काश वीकारला ते अयंत आनंदी दसत होते. यांनी आपले डोळे
वगाकडे लावले, आण येशूया कट होयाची उकंठेने वाट पा लागले. काही जण अतशय ाकुळ होते,
रडत आण ाथना करीत होते. यांचे डोळे जणू वतःकडेच खळलेले भासत होते, आण वर पाहयाचेही यांना
धाडस होत नहते.”

“वगातून आलेया एका अमूय काशाने यांयाभोवतीचा अंधकार र केला, आण यांया नजरा, या
नराशेने वतःवर खळून राहया होया, या वर उचलया गेया; आण यांया येक मुखमुेवर कृतता व
पव आनंद कट होत होता. येशू आण सव देवतांची सेना या वासू, तीारत जनांकडे अनुमोदनाने
पाहत होती.”

“यांनी पहया देवताया संदेशाचा काश नाकारला व याला वरोध केला, यांनी सयाचा काश
गमावला, आण ‘पहा, वर येत आहे’ या संदेशाबरोबर असलेया सामय व गौरवाचा यांना लाभ होऊ शकला
नाही. येशूने यांयाकडून ोधपूण कटााने मुख फरवले. यांनी याचा तु मान केला होता व याला
नाकारले होते. यांनी संदेश वीकारला, ते गौरवाया मेघात वेढले गेले. ते देवाची इा जाणून घेयासाठ
तीा करीत, पाहत राहले व ाथना करीत होते. याला खावयाची यांना फार भीती वाटत होती. मी पाहले
क सैतान व याचे त देवाया लोकांपासून हा दैवी काश रोखयाचा यन करीत होते; परंतु जोवर तीेत
राहणारे हे लोक या काशाला जपून ठेवत होते, आण आपली ी पृवीवन वर कन येशूकडे लावनू ठेवत
होते, तोवर सैतानाकडे यांना या मौयवान काशापासून वंचत करयाचे कोणतेही सामय नहते. वगातून
दलेया संदेशाने सैतान व याया तांना संतत केले, आण जे येशूवर ेम करीत असयाची कबुली देत होते,
पण याया आगमनाचा तरकार करीत होते, यांनी वासू, भरोसा ठेवणायांची हेटाळणी केली व यांची नदा
केली. पण एका देवताने यांया तथाकथत बंधूंकडून यांना मळालेला येक अपमान, येक तुतादशक
वागणूक, येक अयाचार नादवनू ठेवला. फार अनेकांनी ‘पहा, वर येत आहे’ अशी हाक देयासाठ आपला
आवाज उठवला, आण जे बंधू येशूया कट होयावर ेम करीत नहते, व जे यांना याया सया
आगमनावषयी मन लावनू वचार करीत रा देत नहते, अशा बंधूंना यांनी सोडून दले. मी पाहले क यांनी
याया आगमनाला नाकारले व तु लेखले, यांयाकडून येशूने आपले मुख फरवले; आण मग याने
देवतांना आा केली क यांनी आपया लोकांना अशुांमधून बाहेर नेऊन आणावे, जेणेकन ते अशु होऊ
नयेत. संदेशांना आाधारक असणारे वतं व एकच होऊन उभे राहले. यांयावर एक पव व उकृ
काश चमकत होता. यांनी जगाचा याग केला, यावरील आपली आसती तोडून टाकली, आण आपया
पृवीवरील हतसंबंधांचा बळ दला. यांनी आपला पृवीवरील खजना सोडून दला, आण आपया य
मुतदायाला पाहयाया अपेेने यांची उकंठत ी वगाकडे लागली होती. यांया मुखमंडलावर एक
पव, पावन आनंद झळकत होता, आण तो यांया अंतःकरणात राय करीत असलेया शांती व आनंदाची
सा देत होता. येशूने आपया देवतांना जाऊन यांना बळ ावे अशी आा केली, कारण यांया परीेची घडी
जवळ येत होती. मी पाहले क हे तीा करणारे लोक अजून या रीतीने परीत झाले नहते, जसे यांना
हायचे होते. ते चुकांपासून अजून मुत झाले नहते. आण मी पाहले क पृवीवरील लोकांना इशारा देयात,
आण वारंवार संदेश पाठवनू यांना अशा एका समयबपयत आणयात, जथे ते वतःचा कसून शोध घेतील,
जेणेकन या चुका यांयापयत अयजातकडून व पोपमतवाांकडून परंपरेने उतन आया आहेत,
यांपासून ते वतःला मुत करतील, यात देवाची कृपा व चांगुलपणा गट झाला. या संदेशांारे देव आपया
लोकांना अशा ठकाणी बाहेर काढीत आहे, जथे तो यांया हतासाठ अधक सामयाने काय क शकेल,
आण जथे ते याया सव आा पाळू शकतील....”

“येशूची पव थळ सेवा समात झाली, आण तो परमपव थळ वेश कन देवाया नयमशााचा
समावेश असलेया कराराया कोशासमोर उभा राहला, तेहा याने तसया संदेशासह आणखी एक समथ
देवत पृवीवर पाठवला. याने या देवताया हातात एक पपट ठेवला, आण तो वैभव व सामयाने पृवीवर



उत लागला तेहा याने एक भयानक इशारा जाहीर केला—मनुयापयत कधीही पोहोचवयात आलेली सवात
गंभीर धमक. हा संदेश देवाया लेकरांना सावध करयासाठ, आण यांया समोर असलेया परीेया व
लेशाया घटकेचे यांना दशन घडवयासाठ देयात आला होता. देवत हणाला, यांना पशू आण याया
तमेशी नकट संघषात आणले जाइल. यांचे अनंत जीवनाचे एकमेव आशाथान हणजे ढ राहणे. जरी
यांया ाणांवर बेतले, तरी यांनी सय घ धन ठेवले पाहजे. तसरा देवत आपला संदेश या शदांनी समात
करतो, येथे संतांची सहनशीलता आहे; येथे ते आहेत जे देवाया आा पाळतात आण येशूवरील वास
राखतात. याने हे शद पुहा उचारताना वगय पवथानाकडे नदश केला. जे सव हा संदेश वीकारतात
यांची मने परमपव थळाकडे वळवली जातात, जथे येशू कोशासमोर उभा रान, यांयासाठ कृपा अाप
थांबून आहे अशा सवासाठ, आण यांनी अानाने देवाचा नयम मोडला आहे अशांसाठ, आपली अंतम
मयथी करीत आहे. हे ाय नीतमान मृतांसाठ तसेच नीतमान जवंतांसाठही केले जाते. जे देवाया
आांवरील काश न मळवता मरण पावले, आण यांनी अानाने पाप केले, यांयासाठ येशू ाय
करतो.”

“येशूने परमपवथानाचे दार उघडयानंतर शबाथाचा काश दसू लागला, आण देवाया लोकांची परीा व
कसोटी हावयाची होती, जशी देवाने ाचीनकाळ इाएलया संततीची परीा घेतली, हे पाहयासाठ क ते
याचा नयम पाळतील क नाही. मी तसया देवताला वर नदश करताना पाहले, जो नराश झालेयांना
वगय पवथानातील परमपवथानाकडे जाणारा माग दाखवीत होता. यांनी वासाने येशूया मागे
परमपवथानात वेश केला. पुहा यांनी येशूला शोधून काढले, आण आनंद व आशा नाने उगव ूलागली.
मी यांना मागे वळून भूतकाळाचा आढावा घेताना पाहले—येशूया सया आगमनाया घोषणेपासून ते 1844
मये समय संपेपयतया यांया वासाकडे पाहताना. यांना यांया नराशेचे पीकरण दसले, आण आनंद व
नतता पुहा यांना चेतना देऊ लागली. तसया देवताने भूत, वतमान आण भवय काशमान केले आहे,
आण यांना ठाऊक आहे क देवाने खरोखरच आपया गूढ ॉहडसारे यांचे नेतृव केले आहे.”

“मला असे दशवयात आले क अवश जन येशूया मागे मागे अतपव थानी गेले, आण यांनी कराराचा
संक व दयासन पाहले, आण यांया तेजाने ते मोहत झाले. येशूने संकाचे झाकण उचलले, आण पाहा!
दगडाया पट्ट्या, यांवर दहा आा लहलेया होया. ते या सजीव देववचनांचा मागोवा घेतात; परंतु जेहा ते
पाहतात क दहा पव आांमये चौथी आा सजीवपणे उभी आहे, आण इतर नऊपेा तयावर अधक
तेजवी काश पडत आहे, आण तया सभोवताली गौरवाचे भामंडळ आहे, तेहा ते थरथरत मागे सरकतात.
तेथे यांना असे काहीही आढळत नाही क यातून शबाथ र करयात आला आहे, कवा आठवाया
पहया दवशी बदलयात आला आहे, असे समजावे. ती आा तशीच वाचली जाते, जशी देवाया मुखातून
पवतावर गंभीर आण भयद महमेत उचारली गेली होती, जेहा वजा चमकत होया आण मेघगजना घुमत
होया, आण जशी ती याया वतःया पव बोटाने दगडाया पट्ट्यांवर लहली गेली होती. सहा दवस तू म
करशील आण आपले सव काम करशील; परंतु सातवा दवस हा परमेर तुझा देव याचा शबाथ आहे. दहा
आांची या कारे काळजी घेतली गेली आहे, ते पान ते चकत होतात. या यहोवाया अगदी समीप ठेवलेया
आहेत, याया पवतेने आादत व संरत आहेत, हे ते पाहतात. ते पाहतात क यांनी दशलणातील
चौया आेचा तुडवनू अनादर केला आहे, आण यहोवाने पव केलेया दवसाएवेजी अयधम व पोपमतवादी
यांयाकडून परंपरेने आलेला दवस पाळला आहे. ते देवासमोर वतःला न करतात, आण आपया
भूतकाळातील अपराधांवर शोक करतात.”

“येशूने यांया अंगीकार व ाथना आपया पयाला अपण केया असता, धूपपाातील धूपाचा धूर वर चढताना
मी पाहला. आण तो वर चढत असता, एक तेजवी काश येशूवर व कृपासनावर थरावला; आण जे
मनःपूवक ाथना करणारे होते, यांना आपण देवाया नयमाचे उलंघन करणारे आहोत हे कळयामुळे लेश
होत होता, ते आशीवादत झाले, आण यांया मुखमंडलांवर आशा व आनंदाचा काश उजळून नघाला. यांनी
तसया देवताया कायात सहभाग घेतला, आपले वर उंचावले व तो गंभीर इशारा जाहीर केला. परंतु आरंभी
थोांनीच तो संदेश वीकारला; तरीही ते इशारा जाहीर करयासाठ उसाहाने पुढे चालू राहले. मग मी पाहले



क अनेकांनी तसया देवताचा संदेश वीकारला, आण यांनी थम तो इशारा जाहीर केला होता
यांयाबरोबर आपले वर एकप केले; आण यांनी याचा पव केलेला वांती-दवस पाळून देवाला
उंचावले व याची महती केली.”

“यांनी तसरा संदेश वीकारला यांपैक अनेकांना पूवया या दोन संदेशांचा अनुभव नहता. सैतानाला हे
समजले होते, आण यांना पाडून टाकयासाठ याची  ी यांयावर होती; परंतु तसरा देवत यांना
परमपव थळाकडे नदश करीत होता, आण यांना पूवया संदेशांचा अनुभव होता ते यांना वगय
पवथानाचा माग दाखवीत होते. अनेकांनी देवतांया संदेशांतील सयाची परपूण साखळ पाहली आण ती
आनंदाने वीकारली. यांनी या संदेशांना यांया माने वीकारले, आण वासाने येशूया मागे वगय
पवथानात गेले. हे संदेश मला या समुदायाला धन ठेवणाया नांगरामाणे दशवले गेले. आण जसे ती
यांना वीकारतात व समजून घेतात, तसे ते सैतानाया अनेक मांपासून संरत होतात.”

“१८४४ मधील या महान नराशेनंतर, मंडळया वासाला अथर करयासाठ सैतान व याचे देवत सापळे
रचयात अयंत  झाले होते. तो अशा तया मनांवर भाव टाकत होता यांना या गोचा वैयतक
अनुभव होता. यांयात नतेचे एक बा प दसत होते. यांनी पहला व सरा संदेश बदलून टाकला, आण
यांया पूततेसाठ भवयकाळाकडे नदश केला; तर इतर काहनी खूप मागे भूतकाळाकडे नदश कन जाहीर
केले क ते तेथेच पूण झाले होते. हे लोक अनुभवहीनांया मनांना र खेचीत होते व यांया वासाला अथर
करीत होते. काहीजण मंडळपासून वतं असा वतःचाच वास उभारयाचा यन करीत बायबलाचा शोध
घेत होते. या सवामुळे सैतान आनंदत झाला; कारण याला माहीत होते क जे लोक नांगरापासून सुटून जातील,
यांयावर तो ववध मांचा भाव टाकू शकेल व यांना सांतांया वायांनी इकडे तकडे हेलकावे खाऊ
देइल. पहया व सया संदेशांत पुढाकार घेतलेया अनेकांनी यांनाच नाकारले, आण मंडळभर फूट व
वखुरलेपण पसरले. तेहा मी Wm. Miller यांना पाहले. ते संमत दसत होते, आण आपया
लोकांबलया शोक व लेशामुळे वाकले होते. १८४४ मये जे एकवटलेले व ेमळ होते, ती मंडळ परपरांतील
ेम गमावनू एकमेकांना वरोध करीत असयाचे यांनी पाहले. ते पुहा एका थंड, अधोगती झालेया अवथेत
परत जात असयाचे यांनी पाहले. ःखाने यांची शती ीण झाली. मी असे पाहले क मुख पुष Wm.
Miller यांयावर नजर ठेवनू होते आण यांना भीती वाटत होती क यांनी तसया देवताचा संदेश व देवाया
आा वीका नयेत. आण जेहा जेहा ते वगातून येणाया काशाकडे झकू लागायचे, तेहा ते पुष यांचे
मन या काशापासून र वळवयासाठ काहीतरी योजना आखीत. यांचे मन अंधारात ठेवयासाठ, आण
यांचा भाव आपया गटात टकवनू ठेवयासाठ, मानवी भाव वापरला जात असयाचे मी पाहले. शेवटी
Wm. Miller यांनी वगातील काशाव आपला आवाज उठवला. या संदेशाने यांया नराशेचे पूण
पीकरण केले असते, भूतकाळावर काश व गौरव टाकला असता, यांया ीण झालेया शतना नवजीवन
दले असते, यांया आशेला तेज आणले असते, आण यांना देवाचे गौरव करयास वृ केले असते, तो संदेश
वीकारयात ते अपयशी ठरले. पण यांनी दैवी ानाएवेजी मानवी ेकडे झकाव केला; आण आपया
वामीया कायातील कठोर परमांमुळे व वृापकाळामुळे ते ततके उरदायी नहते, जतके ते लोक
उरदायी होते यांनी यांना सयापासून र ठेवले. जबाबदारी यांची आहे, आण पाप यांयावरच आहे. जर
Wm. Miller यांनी तसया संदेशाचा काश पाहला असता, तर या अनेक गोी यांना अंधुक व गूढ वाटत
होया, या प झाया असया. यांया बंधूंनी यांयाबल इतके खोल ेम व हतचतन त केले होते क,
यांना वाटले क ते यांयापासून वतःला वेगळे क शकत नाहीत. यांचे दय सयाकडे वळत होते; परंतु मग
यांनी आपया बंधूंकडे पाहले. यांनी याचा वरोध केला. येशूया आगमनाची घोषणा करताना जे यांया
बरोबर खांाला खांदा लावनू उभे राहले होते, यांयापासून ते वतःला वेगळे क शकले असते काय? यांना
वाटले, ते नकच यांना भरकटवणार नाहीत.”

“देवाने याला सैतानाया सामयाखाली येऊ दले, आण मृयूला यायावर भुव क दले. जे याला सतत
देवापासून र खेचत होते यांयापासून र, याने याला कबरेत लपवून ठेवले. मोशेने वचनद देशात वेश
करावयास तो जसा होता तसाच चूक केली. तसेच, मी पाहले क Wm. Miller यांनी वगय कनानात



लवकरच वेश करावयाचे असताना, सयाया व आपला भाव जाऊ दयामुळे चूक केली. इतरांनी याला
याकडे नेले. याचा हशोब इतरांनी ावा लागेल. परंतु देवाया या सेवकाया अमूय धुळवर देवत पहारा देत
आहेत, आण शेवटया तुरइया नादाने तो बाहेर येइल.”

“मी एक समूह पाहला, जो चांगया कारे संरत आण ढ उभा होता, आण जो मंडळया थरथापत
वासाला अथर क पाहणायांना कोणताही पाठबा देणार नहता. देवाने यांयाकडे अनुमोदनाने पाहले.
मला तीन पायया दाखवयात आया—एक, दोन आण तीन—पहया, सया आण तसया देवतांचे
संदेश. देवत हणाला, या संदेशांतील एखादा दगड हलवणारा कवा एखादी पनसुा ढवळणारा मनुय
हायया योय आहे. या संदेशांचे खरे आकलन अयंत जीवनावयक आहे. आयांचे भवत ते कशा कारे
वीकारले जातात यावर अवलंबून आहे. मला पुहा या संदेशांमधून खाली आणयात आले, आण मी पाहले क
देवाया लोकांनी आपला अनुभव कती मोलाने वकत घेतला होता. तो पुकळ ःख आण कठोर संघष यांारे
ात झाला होता. पायरीपायरीने देवाने यांना पुढे आणले होते, आण अखेरीस यांना एका भकम, अचल
ासपीठावर उभे केले होते. मग मी काही तना पाहले क, या ासपीठावर पाऊल ठेवयापूव या
याया पायाची तपासणी करीत होया. काहनी आनंदाने ताबडतोब यावर पाऊल ठेवले. इतर काहनी या
ासपीठाया पायाया रचनेत दोष काढयास सुवात केली. यांना यात सुधारणा हाात असे वाटत होते;
आण मग ते ासपीठ अधक परपूण होइल, आण लोक अधक सुखी होतील. काहीजण या ासपीठावन
खाली उतरले आण याची तपासणी केली, आण मग यात दोष काढीत ते असे जाहीर क लागले क ते
चुकया कारे घातले गेले आहे. मी पाहले क जवळजवळ सवजण या ासपीठावर ढ उभे राहले होते,
आण जे यावन खाली उतरले होते यांना यांनी आपली तार थांबवयाची ताकद दली, कारण देवच
धान वातुकार होता, आण ते यायाव लढत होते. यांनी देवाया या अतु कायाची उजळणी केली,
याने यांना या ढ ासपीठापयत आणले होते; आण एकमताने जवळजवळ सवानी आपले डोळे वगाकडे
उचलले, आण मोा आवाजात देवाचे गौरव केले. याचा परणाम तार करणायांपैक काहवर झाला, जे
ासपीठ सोडून गेले होते, आण यांनी पुहा न मुेने यावर पाऊल ठेवले.”

“मला ताया पहया आगमनाया घोषणेकडे पुहा नदशत करयात आले. येशूया आगमनाचा माग
तयार करयासाठ योहानाला एलयाया आयाने व सामयाने पाठवयात आले होते. यांनी योहानाची सा
नाकारली, यांना येशूया शकवणचा लाभ झाला नाही. याया पहया आगमनाया घोषणेला यांनी केलेला
वरोध यांना अशा थतीत घेऊन गेला क, तोच मशीहा आहे याचा सवात सामयशाली पुरावा ते सहजपणे
वीका शकले नाहीत. सैतानाने योहानाचा संदेश नाकारणायांना पुढे आणखी पुढे नेले, हणजे यांनी येशूलाही
नाकारावे आण याला ूसावर खळावे. असे कन यांनी वतःला अशा थतीत ठेवले क, पटेकॉटया
दवशी मळणारा आशीवाद ते वीका शकले नाहीत; तो आशीवाद यांना वगय पवथानात जायाचा माग
शकवला असता. मंदराचा पडदा फाटणे हे दशवीत होते क यदी बलदाने व वधी यापुढे वीकारले जाणार
नाहीत. महान बलदान अपण करयात आले होते, आण ते वीकारले गेले होते; आण पटेकॉटया दवशी
अवतरलेला पव आमा शयांचे मन पृवीवरील पवथानापासून वगय पवथानाकडे घेऊन गेला, जथे
येशू वतःया रताारे वेशला होता, आण याया ायाचे लाभ याने आपया शयांवर ओतले. यदी
पूण फसवणुकत व संपूण अंधकारात राहले. तारणाया योजनेवषयी यांना मळू शकला असता तो सव काश
यांनी गमावला, आण ते अजूनही आपया नपयोगी बलदानांवर व अपणांवर वास ठेवत राहले. पव
थानी ताया मयथीचा यांना काहीही लाभ होऊ शकला नाही. वगय पवथानाने पृवीवरील
पवथानाचे थान घेतले होते, तरीही वगय पवथानाकडे जाणाया मागाचे यांना काहीही ान नहते.”

“येशूला नाकान आण याला ूसावर खळून ठार मारयात यांनी जो माग अवलंबला, याकडे अनेकजण
भयचकत होऊन पाहतात. आण यायावर झालेया या लजापद छळाचा इतहास वाचताना, यांना वाटते
क ते तावर ेम करतात, आण पेामाणे यांनी याचा इकार केला नसता, कवा यांमाणे याला
ूसावर खळले नसते. परंतु याने आपया पुाबल यांनी त केलेली सहानुभूती पाहली आहे या देवाने
यांची परीा घेतली आहे, आण येशूसाठ यांनी या ेमाचा दावा केला होता या ेमाची कसोटी पाहली



आहे.”

“संपूण वगाने या संदेशाया वीकाराकडे अयंत उकट रसाने ल ठेवले. परंतु बरेच जण, जे येशूवर ेम
करीत असयाचा दावा करीत होते, आण ूसाया कथनाचे वाचन करताना अू ढाळत होते, यांनी तो संदेश
आनंदाने वीकारयाएवेजी ोधाने चथावनू याची था केली, आण येशूया आगमनाया शुभवतमानाला म
ठरवले. यांना याया कट होयाची ीती होती, यांयाशी यांनी सहवास ठेवला नाही; उलट यांचा ेष केला
आण यांना मंडयांतून बाहेर काढून टाकले. यांनी पहला संदेश नाकारला, यांना सयाचा काहीही लाभ
होऊ शकला नाही; आण मयराीया पुकाराचाही यांना लाभ झाला नाही, जो यांना वासाने येशूबरोबर
वगय पवथानातील परमपव थानी वेश करयास स करयासाठ होता. आण पूवचे ते दोन संदेश
नाकारयामुळे, तसया देवताया संदेशातील काशही यांना दसत नाही, जो परमपव थानी जायाचा
माग दाखवतो. मी पाहले क, जसे यांनी येशूला ूसावर खळले, तसेच नामधारी मंडयांनी या संदेशांना
ूसावर खळले; आण हणून वगात झालेया या हालचालीवषयी, कवा परमपव थानी जायाया
मागावषयी, यांना काहीही ान नाही; आण तेथे येशूया मयथीचा यांना काहीही लाभ होऊ शकत नाही.
जसे यदी आपले नपयोगी य अपण करीत होते, तसेच हेही येशूने सोडून दलेया या वभागाकडे आपली
नपयोगी ाथना अपण करीत आहेत; आण ताचे अनुयायी असयाचा दावा करणायांया मामुळे संतु
झालेला सैतान, यांना आपया सापयात घ अडकवतो, वतःवर धामकतेचे वप धारण करतो, आण या
नाममा ती लोकांची मने वतःकडे वळवतो, आण आपया सामयाने, चहांनी व खोा चमकारांनी
काय करतो. काहना तो एका कारे फसवतो, तर काहना सया कारे. वेगवेगया मनांवर परणाम
करयासाठ याने भ कारचे म स कन ठेवले आहेत. काही जण एका माकडे भयाने पाहतात, तर
सरा ते सहजपणे वीकारतात. सैतान काहना अयामवादाारे फसवतो. तो काशाया देवतासारखाही
येतो आण आपला भाव देशभर पसरवतो. मी सव खोा सुधारणा पाहया. मंडया उम झाया होया
आण देव यांया हतासाठ अतु रीतीने काय करीत आहे, असे या मानत होया, परंतु ते सरेच आमा होते.
ते ओसन जाइल आण जगाला व मंडळला पूवपेा अधक वाइट थतीत सोडून जाइल.”

“मला दाखवयात आले क, नामधारी अ◌डॅहटटांमये आण पतत चचामये देवाची ामाणक संताने
आहेत; आण महामारी ओतया जायापूव, या चचातून सेवक आण लोक अाप बाहेर बोलावले जातील,
आण ते आनंदाने सयाचा वीकार करतील. सैतानाला हे ठाऊक आहे; आण तसया देवताया मोा हाका
येयापूव, तो या धामक समूहांमये एक कारचा उेक नमाण करतो, जेणेकन यांनी सय नाकारले आहे
यांनी असा वचार करावा क देव यांयाबरोबर आहे. याची आशा असते क ामाणक लोकांना फसवावे,
आण यांना असे वाटयास वृ करावे क देव अजूनही चचासाठ काय करीत आहे. पण काश कट होइल,
आण येक ामाणक जन पतत चचाना सोडून देइल, आण उरलेयांया बाजूने आपली ठाम भूमका
घेइल.” Spiritual Gifts, volume 1, 151–172.

या उतायामये अयंत महवाया अशा अनेक सयांचा समावेश आहे; परंतु मी हा उतारा मलेराइट इतहासातील
संदेशांया काही वैशांना वेगळे कन दाखवयासाठ वापरत आहे, जेणेकन ती आपया इतहासाचे तप
कसे ठरतात हे समजू शकेल. कटीकरण चौदा मधील तही देवतांया हातात एक संदेश आहे. सरा आण तसरा
देवत यांया संदेशासह खाली उतरताना यांया जवळ “पलेख” असयाचे दशवले आहेत. येक देवत एका
संदेशाचे तनधव करतो, आण येक संदेशाया आगमनामुळे एक परणाम घडतो.

आपण हा वषय पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू


